
Tabelul comparativ 

la proiectul Hotărârii Guvernului cu privire la modificarea Hotărârii de Guvern nr.59/2017 cu privire la aprobarea măsurilor de punere 

în aplicare a sistemului rapid de alertă pentru alimente şi furaje la nivel national 

 

Conținutul normei în vigoare Modificarea propusă Conținutul normei după modificare 

 
 

Denumirea Hotărârii de Guvern: 

Hotărârea de Guvern nr.59/2017 cu 

privire la aprobarea măsurilor de punere în 

aplicare a sistemului rapid de alertă pentru 

alimente şi furaje la nivel national 

Denumirea Hotărârii de Guvern va 

avea următorul cuprins: 

„Hotărârea de Guvern nr.59/2017 cu 

privire la aprobarea Regulamentului privind 

normele de funcționare a sistemului rapid de 

alertă pentru alimente şi furaje la nivel national 

” 

„Hotărârea de Guvern nr.59/2017 cu 

privire la aprobarea Regulamentului privind 

normele de funcționare a sistemului rapid de 

alertă pentru alimente şi furaje la nivel 

national” 

Măsurile de punere în aplicare a 

sistemului rapid de alertă pentru alimente şi 

furaje la nivel naţional (în continuare – 

Măsuri) transpun Regulamentul (UE) nr. 

16/2011 al Comisiei din 10 ianuarie 2011 de 

stabilire a măsurilor de punere în aplicare a 

sistemului rapid de alertă pentru alimente şi 

furaje (Text cu relevanţă pentru SEE), publicat 

în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 6 din 

11 ianuarie 2011. 

  

 

Se abrogă  



Inexistent Clauza de armonizare va avea 

următorul cuprins: 

„Regulamentul privind normele de 

funcționare a sistemului rapid de alertă pentru 

alimente şi furaje la nivel national (în 

continuare – Regulament) transpune parțial 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2019/1715 al Comisiei din 30 septembrie 2019 

de stabilire a normelor privind funcționarea 

sistemului de gestionare a informațiilor pentru 

controalele oficiale și a componentelor 

sistemice ale acestuia (Regulamentul 

IMSOC),  publicat în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene L 261 din 14 septembrie 

2019, p. 37-96, CELEX:02019R1715” 

„Regulamentul privind normele de 

funcționare a sistemului rapid de alertă pentru 

alimente şi furaje la nivel national (în 

continuare – Regulament) transpune parțial 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 

2019/1715 al Comisiei din 30 septembrie 2019 

de stabilire a normelor privind funcționarea 

sistemului de gestionare a informațiilor pentru 

controalele oficiale și a componentelor 

sistemice ale acestuia (Regulamentul 

IMSOC),  publicat în Jurnalul Oficial al 

Uniunii Europene L 261 din 14 septembrie 

2019, p. 37-96, CELEX:02019R1715” 

1. Prezentele Măsuri sînt necesare pentru 

aplicarea şi funcţionarea sistemului rapid de 

alertă pentru alimente şi furaje la nivel 

naţional. Ministerul Agriculturii, Dezvoltării 

Regionale şi Mediului va asigura elaborarea şi 

prezentarea spre aprobare, în conformitate cu 

prevederile legislaţiei, a Conceptului tehnic al 

Sistemului informaţional automatizat de 

transmitere, recepţionare şi evidenţă a alertelor 

pentru alimente şi furaje. 

 

Punctul 1 va avea următorul cuprins: 

„Capitolul I 

DISPOZIŢII GENERALE 

1. Prezentul Regulament stabilește 

condițiile specifice și procedurile aplicabile 

transmiterii notificărilor și informațiilor 

suplimentare pentru Sistemul rapid de alertă 

pentru alimente și furaje (RASFF) instituit în 

temeiul art. 26 și art. 27 din Legea nr. 

306/2018  privind siguranţa alimentelor”  

 

„Capitolul I 

DISPOZIŢII GENERALE 

1. Prezentul Regulament stabilește 

condițiile specifice și procedurile aplicabile 

transmiterii notificărilor și informațiilor 

suplimentare pentru Sistemul rapid de alertă 

pentru alimente și furaje (RASFF) instituit în 

temeiul art. 26 și art. 27 din Legea nr. 

306/2018  privind siguranţa alimentelor.” 

Inexistentă  Punctul 2 , capitolul I se completează 

noțiunea cu următorul cuprins:    

 

„rețea RASFF” - sistemul de alertă 

rapidă, stabilit ca rețea prin articolul 26 și 27 

din Legea nr.306/2018 privind siguranța 

alimentelor” 



„rețea RASFF” - sistemul de alertă 

rapidă, stabilit ca rețea prin articolul 26-27 din 

Legea nr.306/2018 privind siguranța 

alimentelor” 

Inexistentă  Se completează cu noua noțiune cu 

următorul cuprins:   „notificare de 

neconformitate” - notificarea a unei 

neconformități cu normele menționate la 

articolul 1 alin.(2) din Legea nr.82/2024 

privind controalele oficiale în domeniul 

agroalimentar, care nu reprezintă un risc în 

sensul articolului 26 din Legea nr. 306/2018 

privind siguranța alimentelor, și al pct. 5 din 

Hotărârea Guvernului nr. 910/2020 cu privire 

la aprobarea Cerinţelor sanitar-veterinare faţă 

de hrana pentru animale 

„notificare de neconformitate” - 

notificarea în a unei neconformități cu normele 

menționate la articolul 1 alin.(2) din Legea 

nr.82/2024 privind controalele oficiale în 

domeniul agroalimentar, care nu reprezintă un 

risc în sensul articolului 26 din Legea nr. 

306/2018 privind siguranța alimentelor, și al 

punctului 20 din Hotărârea Guvernului nr. 

910/2020 cu privire la aprobarea Cerinţelor 

sanitar-veterinare faţă de hrana pentru animale 

 

notificare de alertă – notificarea unui 

risc care necesită o acţiune rapidă pe piaţa 

internă a Republicii Moldova sau într-un alt 

stat; 

 

 

 

In redacție nouă cu următorul cuprins: 

„notificare de alertă” - notificarea a unui risc 

grav direct sau indirect care derivă din produse 

alimentare, materiale care intră în contact cu 

produsele alimentare sau hrană pentru animale 

în sensul articolului 26 din Legea nr.306/2018 

și al pct. 5 din Hotărârea Guvernului nr. 

910/2020, cu privire la aprobarea Cerinţelor 

sanitar-veterinare faţă de hrana pentru animale 

care necesită sau ar putea necesita acțiuni 

rapide întreprinse de către un alt membru al 

rețelei RASFF; 

„notificare de alertă” - notificarea în a 

unui risc grav direct sau indirect care derivă 

din produse alimentare, materiale care intră în 

contact cu produsele alimentare sau hrană 

pentru animale în sensul articolului 26 din 

Legea nr.306/2018 și al pct.11 din Hotărârea 

Guvernului nr. 910/2020 , cu privire la 

aprobarea Cerinţelor sanitar-veterinare faţă de 

hrana pentru animale (Monitorul Oficial al R. 

Moldova, 57-65/56, 26.02.2021), care necesită 

sau ar putea necesita acțiuni rapide întreprinse 

de către un alt membru al rețelei RASFF; 

notificare de informare – notificarea 

unui risc care nu necesită o acţiune rapidă pe 

piaţa internă a Republicii Moldova sau într-un 

În  redacție nouă cu următorul cuprins: 

. „notificare de informare” - notificarea a 

unui risc direct sau indirect care derivă din 

produse alimentare, materiale care intră în 

„notificare de informare” - notificarea 

a unui risc direct sau indirect care derivă din 

produse alimentare, materiale care intră în 

contact cu produsele alimentare sau hrană 



alt stat 

 

 

contact cu produsele alimentare sau hrană 

pentru animale în conformitate cu articolul 26 

din Legea nr.306/2018 și al pct.5 din Hotărârea 

Guvernului nr. 910/2020 , cu privire la 

aprobarea Cerinţelor sanitar-veterinare faţă de 

hrana pentru animale, care nu necesită acțiuni 

rapide întreprinse de către un alt membru al 

rețelei RASFF 

pentru animale în conformitate cu articolul 26 

din Legea nr.306/2018 și al pct.11 din 

Hotărârea Guvernului nr. 910/2020 , cu privire 

la aprobarea Cerinţelor sanitar-veterinare faţă 

de hrana pentru animale, care nu necesită 

acțiuni rapide întreprinse de către un alt 

membru al rețelei RASFF 

Inexistentă  Se completează cu nouă noțiune cu 

următorul cuprins: 

 „notificare de informare pentru 

monitorizare” - o notificare de informare 

privind un produs care se găsește sau ar putea 

fi introdus pe piață într-o altă țară ” 

„notificare de informare pentru 

monitorizare” - o notificare de informare 

privind un produs care se găsește sau ar putea 

fi introdus pe piață într-o altă țară” 

Inexistentă  Cu următorul cuprins: 

 „notificare a știrilor” - o notificare  

privind un risc care derivă din produse 

alimentare, materiale care intră în contact cu 

produsele alimentare sau hrană pentru animale 

în sensul art. 26 din Legea nr.306/2018 și al 

pct.5 și pct.11 din Hotărârea Guvernului nr. 

910/2020 , cu privire la aprobarea Cerinţelor 

sanitar-veterinare faţă de hrana pentru animale 

care are o sursă informală, conține informații 

neconfirmate sau se referă la un produs 

neidentificat până în acel moment; 

„notificare a știrilor” - o notificare  

privind un risc care derivă din produse 

alimentare, materiale care intră în contact cu 

produsele alimentare sau hrană pentru animale 

în sensul art. 26 din Legea nr.306/2018 și al 

pct.5 și pct.11 din Hotărârea Guvernului nr. 

910/2020 , cu privire la aprobarea Cerinţelor 

sanitar-veterinare faţă de hrana pentru animale 

care are o sursă informală, conține informații 

neconfirmate sau se referă la un produs 

neidentificat până în acel moment;” 

notificare de respingere la postul de 

control sanitar-veterinar şi fitosanitar la 

frontieră – notificare privind respingerea unui 

lot, a unui container sau a unei încărcături de 

produse alimentare sau de hrană pentru 

animale astfel cum se menţionează în art.26 

În redacție nouă: 

 „notificare de respingere la 

frontieră” - o notificare privind respingerea 

unui lot, a unui container sau a unei încărcături 

de produse alimentare, de materiale care vin în 

contact cu produsele alimentare sau de hrană 

„notificare de respingere la frontieră” 

- o notificare privind respingerea unui lot, a 

unui container sau a unei încărcături de 

produse alimentare, de materiale care vin în 

contact cu produsele alimentare sau de hrană 

pentru animale din cauza unui risc, astfel cum 



alin.(4) lit.(c) din Legea nr.306/2018 privind 

siguranţa alimentelor; 

 

 

 

pentru animale din cauza unui risc, astfel cum 

se menționează la articolul 26 alineatul (4) 

litera (c) din Legea nr.306/2018 și la pct.5 din 

Hotărârea Guvernului nr. 910/2020” 

se menționează la articolul 26 alineatul (4) 

litera (c) din Legea nr.306/2018 și la pct.11 din 

Hotărârea Guvernului nr. 910/2020” 

Inexistentă  Se completează cu o nouă noține cu 

următorul cuprins: 

 „notificare privind frauda”- o 

notificare de neconformitate cu privire la 

acțiuni intenționate suspectate ale 

întreprinderilor sau ale persoanelor fizice în 

scopul înșelării cumpărătorilor și al obținerii 

de avantaje nejustificate, încălcând normele 

menționate la articolul 1 alineatul (2) din 

Legea nr.82/2024 privind controalele oficiale 

în domeniul agroalimentar” 

„notificare privind frauda”- o 

notificare de neconformitate cu privire la 

acțiuni intenționate suspectate ale 

întreprinderilor sau ale persoanelor fizice în 

scopul înșelării cumpărătorilor și al obținerii 

de avantaje nejustificate, încălcând normele 

menționate la articolul 1 alineatul (2) din 

Legea nr.82/2024 privind controalele oficiale 

în domeniul agroalimentar” 

notificare iniţială – notificare de alertă, 

notificare de informare sau notificare de 

respingere la un post de control sanitar-

veterinar şi fitosanitar; 

 

 

În redacție nouă cu următorul cuprins: 

„notificare inițială” - o notificare de 

neconformitate, o notificare de alertă, o 

notificare de informare, o notificare a știrilor, 

o notificare privind frauda sau o notificare de 

respingere la frontier” 

„notificare inițială” - o notificare de 

neconformitate, o notificare de alertă, o 

notificare de informare, o notificare a știrilor, 

o notificare privind frauda sau o notificare de 

respingere la frontier” 

Inexistent  
Se completează cu o nouă noține cu 

următorul cuprins: „rețea” - un grup de 

membri care au acces la o componentă 

specifică; 

 

„rețea” - un grup de membri care au 

acces la o componentă specifică; 

 

 

Inexistent  

Se completează cu o nouă noține cu 

următorul cuprins: „membru al rețelei” - 

autoritatea competentă a RM, și instituțiile 

„membru al rețelei” - autoritatea 

competentă a RM, și instituțiile subordinate 

ale acestora care are acces la RASFF” 



subordinate ale acestora care are acces la 

RASFF” 

Inexistent  
Se completează cu o nouă noține cu 

următorul cuprins: „membru al rețelei sau 

punct de contact care face notificarea” - 

membrul rețelei sau punctul de contact care 

adresează o notificare unui alt membru al 

rețelei sau punct de contact; 

 

„membru al rețelei sau punct de 

contact care face notificarea” - membrul 

rețelei sau punctul de contact care adresează o 

notificare unui alt membru al rețelei sau punct 

de contact; 

Inexistent  
Se completează cu o nouă noține cu 

următorul cuprins: „membru al rețelei sau 

punct de contact notificat” - membrul rețelei 

sau punctul de contact căruia i se adresează o 

notificare de către un alt membru al rețelei sau 

punct de contact; 

 

„membru al rețelei sau punct de 

contact notificat” - membrul rețelei sau 

punctul de contact căruia i se adresează o 

notificare de către un alt membru al rețelei sau 

punct de contact; 

 

Inexistent  
Se completează cu o nouă noține cu 

următorul cuprins: „membru al rețelei sau 

punct de contact solicitat” - membrul rețelei 

sau punctul de contact căruia i se adresează o 

notificare de către un alt membru al rețelei sau 

punct de contact în scopul primirii unui 

răspuns; 

 

„membru al rețelei sau punct de 

contact solicitat” - membrul rețelei sau 

punctul de contact căruia i se adresează o 

notificare de către un alt membru al rețelei sau 

punct de contact în scopul primirii unui 

răspuns; 

 

Capitolul II 

Capitolul II 

DREPTURILE ŞI OBLIGAŢIILE 

MEMBRILOR 

Titlul Capitolului II va avea următorul 

cuprins: 

Capitolului II  

 



REŢELEI DE ALERTĂ 

 

 

 

OBLIGAŢIILE MEMBRILOR 

REŢELEI DE ALERTĂ ȘI A 

PUNCTULUI NAȚIONAL DE CONTACT 

OBLIGAŢIILE MEMBRILOR 

REŢELEI DE ALERTĂ ȘI A 

PUNCTULUI NAȚIONAL DE CONTACT 

7. Membrii reţelei de alertă asigură 

comunicarea efectivă între punctele de contact 

şi instituţiile subordonate lor. În mod special, 

aceştia: 

a) constituie o reţea de comunicare 

efectivă între punctele lor de contact şi 

instituţiile subordonate, asigurînd transmiterea 

imediată a notificării în vederea unei acţiuni 

corespunzătoare, şi o menţin în stare 

permanentă de funcţionare; 

b) definesc rolurile şi responsabilităţile 

punctelor lor de contact şi cele ale instituţiilor 

din subordine în ceea ce priveşte elaborarea şi 

transmiterea notificărilor trimise punctului 

naţional de contact, precum evaluarea şi 

difuzarea notificărilor primite din partea 

punctului naţional de contact. 

Pct.7 va avea următorul cuprins: 

„7. Membrii reţelei de alertă asigură 

comunicarea efectivă între punctele de contact 

şi instituţiile subordonate lor, iar Punctul 

național de contact va fi responsabil de: 

a) stabilirea unor mecanisme eficace 

pentru buna desfășurare a schimbului de 

informații relevante cu toate autoritățile 

competente relevante din jurisdicția sa, care să 

permită transmiterea imediată a notificărilor, 

solicitărilor sau răspunsurilor către autoritățile 

competente pentru acțiunile corespunzătoare, 

precum și organizarea notificărilor, 

solicitărilor sau a răspunsurilor; 

b) determinarea rolurilor și 

responsabilităților sale și a celor ale 

autorităților competente relevante din 

jurisdicția sa în ceea ce privește pregătirea și 

transmiterea notificărilor, cererilor și 

răspunsurilor și evaluarea și distribuirea 

notificărilor, cererilor și răspunsurilor din 

partea altor membri ai rețelei de alertă.” 

„7. Membrii reţelei de alertă asigură 

comunicarea efectivă între punctele de contact 

şi instituţiile subordonate lor, iar Punctul 

național de contact va fi responsabil de: 

 

a) stabilirea unor mecanisme eficace 

pentru buna desfășurare a schimbului de 

informații relevante cu toate autoritățile 

competente relevante din jurisdicția sa, care să 

permită transmiterea imediată a notificărilor, 

solicitărilor sau răspunsurilor către autoritățile 

competente pentru acțiunile corespunzătoare, 

precum și organizarea notificărilor, 

solicitărilor sau a răspunsurilor; 

 

b) determinarea rolurilor și 

responsabilităților sale și a celor ale 

autorităților competente relevante din 

jurisdicția sa în ceea ce privește pregătirea și 

transmiterea notificărilor, cererilor și 

răspunsurilor și evaluarea și distribuirea 

notificărilor, cererilor și răspunsurilor din 

partea altor membri ai rețelei de alertă și 

cooperare. 

 

Inexistenta  71  punctul național de contact include 

punctul de contact al rețelei împotriva fraudei. 

71  punctul național de contact include 

punctul de contact al rețelei împotriva fraudei. 



Inexistenta  72   Comunicarea în cadrul rețelei 

RASFF are loc prin intermediul punctului 

național de contact. 

72   Comunicarea în cadrul rețelei 

RASFF are loc prin intermediul punctului 

național de contact. 

Inexistent   Se completează cu Cap.II1 cu următorul 

cuprins: 

„Capitolul II1  Informații care fac obiectul 

schimbului în RASFF  

91   Schimburile de informații dintre 

punctele de contact ale rețelei de alertă în 

sensul articolul 26 din Legea nr.306/2018 se 

efectuează numai în sistemul RASFF și sub 

formă de notificări, solicitări și răspunsuri.” 

„Capitolul II1  Informații care fac obiectul 

schimbului în RASFF  

91   Schimburile de informații dintre 

punctele de contact ale rețelei de alertă în 

sensul articolul 26 din Legea nr.306/2018 se 

efectuează numai în sistemul RASFF și sub 

formă de notificări, solicitări și răspunsuri.” 

Inexistent 

 

 

92 Punctele de contact ale rețelei de 

alertă și cooperare completează câmpurile 

relevante ale unei notificări pentru a permite 

identificarea clară a produsului, a riscului 

(riscurilor), a cazurilor de neconformitate și a 

suspiciunilor de fraudă, furnizează informații 

de trasabilitate în cazul în care este posibil și 

identifică punctele de contact responsabile 

pentru orice curs dat notificării sau răspuns la 

o solicitare. 

92 Punctele de contact ale rețelei de 

alertă și cooperare completează câmpurile 

relevante ale unei notificări pentru a permite 

identificarea clară a produsului, a riscului 

(riscurilor), a cazurilor de neconformitate și a 

suspiciunilor de fraudă, furnizează informații 

de trasabilitate în cazul în care este posibil și 

identifică punctele de contact responsabile 

pentru orice curs dat notificării sau răspuns la 

o solicitare. 

Inexistent   93 Notificările pot fi transmise sub formă de 

notificări inițiale sau complementare. 

93 Notificările pot fi transmise sub 

formă de notificări inițiale sau complementare. 

Inexistent   94  Solicitările și răspunsurile indică punctul 

de contact al rețelei de alertă cărora li se 

adresează solicitarea sau răspunsul. 

94  Solicitările și răspunsurile indică punctul 

de contact al rețelei de alertă cărora li se 

adresează solicitarea sau răspunsul. 



Inexistent  Se va completa cu un nou Capitol cu următorul 

cuprins:  

„Capitolul III1 Notificări de neconformitate 

121   Punctele de contact ale rețelelor de alertă 

și cooperare fac schimb, fără întârziere 

nejustificată, de notificări de neconformitate, 

care includ cel puțin următoarele elemente: 

(a) numele autorității competente care se 

ocupă de notificare, dacă diferă de punctul de 

contact; 

(b) o descriere a posibilei neconformități; 

(c) identificarea, în cazul în care este posibil, a 

operatorilor asociați cu eventuale 

neconformități; 

d) detalii privind animalele sau mărfurile 

implicate; 

(e) orice informații privind riscurile 

suspectate; 

(f) o indicație dacă notificarea se referă la un 

posibil caz de nerespectare săvârșită prin 

practici frauduloase.” 

„Capitolul III1  

Notificări de neconformitate 

121   Punctele de contact ale rețelelor de alertă 

și cooperare fac schimb, fără întârziere 

nejustificată, de notificări de neconformitate, 

care includ cel puțin următoarele elemente: 

 (a) numele autorității competente care se 

ocupă de notificare, dacă diferă de punctul de 

contact; 

(b) o descriere a posibilei neconformități; 

(c) identificarea, în cazul în care este posibil, a 

operatorilor asociați cu eventuale 

neconformități; 

d) detalii privind animalele sau mărfurile 

implicate; 

(e) orice informații privind riscurile 

suspectate; 

(f) o indicație dacă notificarea se referă la un 

posibil caz de nerespectare săvârșită prin 

practici frauduloase. 

 122 Punctul de contact al Comisiei 

verifică, fără întârzieri nejustificate, fiecare 

notificare de neconformitate după ce a făcut 

obiectul unui schimb. 

122 Punctul de contact al Comisiei 

verifică, fără întârzieri nejustificate, fiecare 

notificare de neconformitate după ce a făcut 

obiectul unui schimb. 



 

       Notificările de alertă conţin toate 

informaţiile disponibile referitoare, în mod 

particular, la risc şi la produsul aflat la originea 

riscului. Întîrzierea transmiterii notificării de 

alertă nu se justifică prin faptul că nu au fost 

colectate toate informaţiile relevante. 

 

 

 

Capitolul III se completează cu pct.101 cu 

următorul cuprins:  

”101    Notificările de alertă includ 

toate informațiile disponibile prevăzute la pct. 

121 și orice informații privind riscurile și 

produsul care le generează. Cu toate acestea, 

faptul că nu au fost colectate toate informațiile 

relevante nu justifică întârzierea transmiterii 

notificării de alertă.” 

”101    Notificările de alertă includ 

toate informațiile disponibile prevăzute la pct. 

121 și orice informații privind riscurile și 

produsul care le generează. Cu toate acestea, 

faptul că nu au fost colectate toate informațiile 

relevante nu justifică întârzierea transmiterii 

notificării de alertă.” 

 

Inexistent        Capitolul IV1 Notificări ale știrilor  

      141   Punctele de contact ale rețelelor de 

alertă și cooperare pot trimite notificări ale 

știrilor către punctul național de contact.  

Capitolul IV1 Notificări ale știrilor  

      141   Punctele de contact ale 

rețelelor de alertă și cooperare pot trimite 

notificări ale știrilor către punctul național de 

contact. 

Inexistent  142   Notificările știrilor includ toate 

informațiile prevăzute la pct. 121 după caz. 

142   Notificările știrilor includ toate 

informațiile prevăzute la pct. 121 după caz. 

Inexistent  143    Punctul national de contact 

verifică notificările știrilor și le transmite 

punctelor de contact ale rețelei de alertă, fără 

întârzieri nejustificate, la primirea acestora. 

143    Punctul national de contact 

verifică notificările știrilor și le transmite 

punctelor de contact ale rețelei de alertă, fără 

întârzieri nejustificate, la primirea acestora. 

15. Punctul naţional de contact transmite 

notificări de respingere la postul de control 

sanitar-veterinar şi fitosanitar la frontieră. 

 

 

 

Capitolul V va avea următorul cuprins:  

15. Punctul naţional de contact transmite 

notificări de respingere la postul de control 

sanitar-veterinar şi fitosanitar la frontieră 

conform art.26 alin. (4), lit.c) din Legea 

nr.306/2018 privind siguranța alimentelor 

Capitolul V va avea următorul cuprins:  

15. Punctul naţional de contact 

transmite notificări de respingere la postul de 

control sanitar-veterinar şi fitosanitar la 

frontieră conform art.26 alin. (4), lit.c) din 

Legea nr.306/2018 privind siguranța 

alimentelor 



16. Notificările conţin toate informaţiile 

disponibile referitoare, în mod particular, la 

risc şi la produsul aflat la originea riscului. 

 

16.   Notificările de respingere la 

frontieră includ toate informațiile prevăzute la 

pct. 121 și orice informații privind riscurile și 

produsul care le generează. 

16.  Notificările de respingere la 

frontieră includ toate informațiile prevăzute la 

pct. 121 și orice informații privind riscurile și 

produsul care le generează. 

Inexistent  161   Informațiile menționate la pct.16 

sunt transmise prin TRACES tuturor posturilor 

de control la frontieră. 

161   Informațiile menționate la pct.16 

sunt transmise prin TRACES tuturor posturilor 

de control la frontieră. 

Inexistent  162   Punctul national de contact 

verifică fiecare notificare de respingere la 

frontieră după ce a fost transmisă. 

162   Punctul national de contact 

verifică fiecare notificare de respingere la 

frontieră după ce a fost transmisă. 

Inexistent  

Se completează cu un nou Capitol cu 

următorul cuprins:  

„Capitolul V1  

Notificări privind frauda 

163 Punctele de contact ale rețelei împotriva 

fraudei fac schimb de notificări privind 

frauda, care includ cel puțin următoarele 

elemente: 

(a) toate informațiile prevăzute la pct.121 

(b) o descriere a practicii frauduloase 

suspectate; 

(c) identificarea, dacă este posibil, a 

operatorilor implicați; 

„Capitolul V1  

Notificări privind frauda 

163 Punctele de contact ale rețelei împotriva 

fraudei fac schimb de notificări privind 

frauda, care includ cel puțin următoarele 

elemente: 

(a) toate informațiile prevăzute la pct.121 

(b) o descriere a practicii frauduloase 

suspectate; 

(c) identificarea, dacă este posibil, a 

operatorilor implicați; 

(d) informații cu privire la existența unor 

anchete polițienești sau judiciare în derulare cu 

privire la o practică frauduloasă suspectată; 

(e) informații cu privire la orice 

instrucțiuni emise de poliție sau de autoritățile 



(d) informații cu privire la existența unor 

anchete polițienești sau judiciare în derulare cu 

privire la o practică frauduloasă suspectată; 

(e) informații cu privire la orice instrucțiuni 

emise de poliție sau de autoritățile judiciare 

imediat ce sunt disponibile și pot fi publicate. 

judiciare imediat ce sunt disponibile și pot fi 

publicate. 

Inexistent  164    Punctele de contact ale rețelei 

împotriva fraudei comunică, fără întârzieri 

nejustificate, orice informație privind riscurile 

pentru sănătate punctului national de contact al 

rețelei RASFF. 

164    Punctele de contact ale rețelei 

împotriva fraudei comunică, fără întârzieri 

nejustificate, orice informație privind riscurile 

pentru sănătate punctului national de contact al 

rețelei RASFF. 

Inexistent  165   Punctul national de contact 

verifică, fără întârzieri nejustificate, fiecare 

notificare privind frauda după ce a fost 

transmisă.” 

165   Punctul national de contact 

verifică, fără întârzieri nejustificate, fiecare 

notificare privind frauda după ce a fost 

transmisă.” 

Capitolul VI 

NOTIFICĂRI DE INFORMAŢII 

ADIŢIONALE 

 

 

Capitolul VI va avea următoarea 

denumire: Capitolul VI  

Notificări complementare 

 

Capitolul VI va avea următoarea 

denumire: Capitolul VI  

Notificări complementare 

 

17. Ori de cîte ori un membru al reţelei 

de alertă deţine informaţii suplimentare 

privind riscul sau produsul care reprezintă 

obiectul unei notificări iniţiale, acesta 

transmite imediat o notificare de informaţii 

adiţionale punctului naţional de contact prin 

intermediul punctului său de contact. 

 

 

Punctele 17-20 în redacței noua vor avea 

următorul cuprins: 

„17.   În cazul în care un membru al 

rețelei de alertă are informații suplimentare 

referitoare la o notificare inițială, punctul de 

contact în cauză trebuie să transmită imediat o 

notificare complementară rețelei respective.” 

Punctele 17-20 în redacție nouă vor avea 

următorul cuprins: 

„17.  În cazul în care un membru al 

rețelei de alertă are informații suplimentare 

referitoare la o notificare inițială, punctul de 

contact în cauză trebuie să transmită imediat o 

notificare complementară rețelei respective.” 



18. Atunci cînd un membru al reţelei de 

alertă solicită informaţii adiţionale referitoare 

la o notificare iniţială, aceste informaţii îi sînt 

comunicate în măsura posibilităţilor. 

 

„18.   În cazul în care un punct de 

contact menționat la pct.17 a solicitat 

informații ulterioare referitoare la o notificare 

inițială, rețeaua de alertă primește aceste 

informații, fără întârzieri nejustificate.” 

„18.   În cazul în care un punct de 

contact menționat la pct.17 a solicitat 

informații ulterioare referitoare la o notificare 

inițială, rețeaua de alertă primește aceste 

informații, fără întârzieri nejustificate.” 

19. Atunci cînd întreprinde o acţiune în 

urma primirii unei notificări iniţiale, membrul 

reţelei de alertă informează de îndată punctul 

naţional de contact prin intermediul unei 

notificări de informaţii adiţionale cu privire la 

măsurile luate în urma primirii unei notificări 

suplimentare transmise prin sistemul rapid de 

alertă pentru alimente şi furaje. La rîndul său 

punctul naţional de contact transmite de îndată 

aceste informaţii celorlalţi membri ai reţelei de 

alertă. 

 

 

 

„19.   În cazul în care un membru al 

rețelei RASFF acționează la primirea unei 

notificări inițiale în conformitate cu articolul 

26 alineatul (5) din Legea nr. 306/2018, 

punctul său de contact transmite imediat o 

notificare complementară detaliată rețelei de 

alertă.” 

„19.   În cazul în care un membru al 

rețelei RASFF acționează la primirea unei 

notificări inițiale în conformitate cu articolul 

26 alineatul (5) din Legea nr. 306/2018, 

punctul său de contact transmite imediat o 

notificare complementară detaliată rețelei de 

alertă.” 

20. Dacă acţiunea vizată în punctul 18 

constă în reţinerea unui produs şi returnarea 

acestuia la un expeditor,  

 

 

 

„20.   În cazul în care acțiunea menționată la 

pct.19 constă în reținerea unui produs și 

returnarea la expeditorul din țara respectivă: 

„20.   În cazul în care acțiunea 

menționată la pct.19 constă în reținerea unui 

produs și returnarea la expeditorul din țara 

respectivă: 

autoritatea care întreprinde acţiunea 

comunică informaţiile utile privind produsul 

returnat prin intermediul unei notificări de 

informaţii adiţionale, cu excepţia cazului în 

care informaţiile au figurat deja în întregime în 

notificarea iniţială. 

a) autoritatea competentă care întreprinde 

acțiunea comunică informațiile relevante 

privind produsul returnat prin intermediul unei 

notificări complementare, cu excepția cazului 

în care informațiile figurau deja în întregime în 

notificarea inițială; 

a) autoritatea competentă care 

întreprinde acțiunea comunică informațiile 

relevante privind produsul returnat prin 

intermediul unei notificări complementare, cu 

excepția cazului în care informațiile figurau 

deja în întregime în notificarea inițială; 



Inexistent  b) autoritatea competentă din țara în 

care a fost returnat produsul furnizează 

informații într-o notificare complementară cu 

privire la acțiunile întreprinse asupra 

produsului returnat.” 

b) autoritatea competentă din țara în 

care a fost returnat produsul furnizează 

informații într-o notificare complementară cu 

privire la acțiunile întreprinse asupra 

produsului returnat.” 

Inexistent 201   Prin derogare de la pct.17, în 

cazul în care o notificare complementară 

schimbă clasificarea unei notificări inițiale în 

notificare de alertă sau de informare, membrul 

rețelei de alertă o transmite punctului national 

de contact pentru verificare și transmitere către 

punctele de contact ale rețelei de alertă în 

intervalele de timp de 24 de ore. 

201   Prin derogare de la pct.17, în 

cazul în care o notificare complementară 

schimbă clasificarea unei notificări inițiale în 

notificare de alertă sau de informare, membrul 

rețelei de alertă o transmite punctului national 

de contact pentru verificare și transmitere către 

punctele de contact ale rețelei de alertă în 

intervalele de timp de 24 de ore. 

Inexistent  271   Prin derogare de la pct.27, 

verificarea notificărilor de neconformitate, 

privind frauda și de respingere la frontieră 

vizează literele (b), (c) și (e) de la pct în cauză. 

271   Prin derogare de la pct.27, 

verificarea notificărilor de neconformitate, 

privind frauda și de respingere la frontieră 

vizează literele (b), (c) și (e) de la pct în cauză. 

Inexistent 272   După ce punctul national de 

contact a verificat o notificare în conformitate 

cu pct.27-271, acesta poate publica un rezumat 

al notificărilor de alertă, de informare, de 

respingere la frontieră și de neconformitate, cu 

informații privind clasificarea și statutul 

notificării, produsul și riscul (riscurile) 

identificat(e), țara de origine, țările în care a 

fost distribuit produsul, membrul rețelei care a 

emis notificarea, baza pentru notificare și 

măsurile luate. 

 

 

272   După ce punctul national de 

contact a verificat o notificare în conformitate 

cu pct.27-271, acesta poate publica un rezumat 

al notificărilor de alertă, de informare, de 

respingere la frontieră și de neconformitate, cu 

informații privind clasificarea și statutul 

notificării, produsul și riscul (riscurile) 

identificat(e), țara de origine, țările în care a 

fost distribuit produsul, membrul rețelei care a 

emis notificarea, baza pentru notificare și 

măsurile luate. 

 

 

29. Orice membru al reţelei de alertă 

poate solicita ca oricare notificare transmisă 

Pct. 29 in redacție nouă cu următorul 

cuprins:  

29.   În cazul în care acțiunile 

întreprinse se bazează pe informații nefondate 



prin intermediul reţelei de alertă să fie retrasă 

de către punctul naţional de contact, cu acordul 

membrului notificator, dacă informaţiile pe 

care se bazează acţiunea ce urmează a fi 

întreprinsă sînt nefondate sau dacă notificarea 

a fost transmisă în mod eronat. 

 

 

 

29.   În cazul în care acțiunile 

întreprinse se bazează pe informații nefondate 

sau notificarea a fost transmisă în mod eronat, 

orice punct de contact al rețelei de alertă poate 

solicita ca: 

 (a) un punct de contact care emite 

notificarea să retragă o notificare de 

neconformitate, de fraudă sau complementară; 

 (b) punctul national de contact, cu 

acordul punctului de contact care emite 

notificarea, să retragă o notificare de alertă, de 

informare, de respingere la frontieră sau de 

știri. 

 

sau notificarea a fost transmisă în mod eronat, 

orice punct de contact al rețelei de alertă poate 

solicita ca: 

 (a) un punct de contact care emite 

notificarea să retragă o notificare de 

neconformitate, de fraudă sau complementară; 

 (b) punctul national de contact, cu 

acordul punctului de contact care emite 

notificarea, să retragă o notificare de alertă, de 

informare, de respingere la frontieră sau de 

știri. 

 

30. Orice membru al reţelei de alertă 

poate solicita modificări la oricare notificare 

cu acordul membrului notificator.  

 

Pct. 30 în redacție nouă cu următorul 

cuprins:  

„30.   Orice punct de contact al rețelei 

de alertă poate solicita modificări ale unei 

notificări cu acordul punctului de contact care 

emite notificarea.” 

 

„30.   Orice punct de contact al rețelei 

de alertă poate solicita modificări ale unei 

notificări cu acordul punctului de contact care 

emite notificarea.” 

 

O notificare de informaţii adiţionale nu 

este considerată ca fiind o modificare a unei 

notificări şi poate fi transmisă, în consecinţă, 

fără acordul unui alt membru al reţelei de 

alertă. 

Se completează cu un nou punct cu 

următorul cuprins:  

„301   O notificare complementară nu 

este considerată o modificare a unei notificări 

și, prin urmare, poate fi transmisă fără acordul 

niciunui alt membru al rețelei, cu excepția 

cazului în care o notificare complementară 

schimbă clasificarea notificării.” 

 

„301   O notificare complementară nu 

este considerată o modificare a unei notificări 

și, prin urmare, poate fi transmisă fără acordul 

niciunui alt membru al rețelei, cu excepția 

cazului în care o notificare complementară 

schimbă clasificarea notificării.” 

 



Inexistenta  

Hotărârea de Guvern se va complete 

cu un nou Capitol cu următorul cuprins: 

Capitolul XI va avea următorul cuprins: 

„Capitolul XI  

Închiderea unei perioade de 

notificare și stocare a datelor cu caracter 

personal 

33.   O notificare este închisă automat 

în RASFF dacă 

(a) nu există alte solicitari de 

monitorizare; sau 

(b) toate solicitările au primit un 

răspuns; sau 

(c) nu se oferă răspuns la ultima 

solicitare în termen de 6 luni de la transmiterea 

acesteia. 

„Capitolul XI  

Închiderea unei perioade de 

notificare și stocare a datelor cu caracter 

personal 

33.   O notificare este închisă automat 

în RASFF dacă 

(a) nu există alte solicitari de 

monitorizare; sau 

(b) toate solicitările au primit un 

răspuns; sau 

(c) nu se oferă răspuns la ultima 

solicitare în termen de 6 luni de la transmiterea 

acesteia.” 

 

Inexistenta  34.   Datele cu caracter personal din 

notificările închise sunt stocate pentru o durată 

maximă de 10 ani. 

 

34.   Datele cu caracter personal din 

notificările închise sunt stocate pentru o durată 

maximă de 10 ani. 

 

 

 

 

 



 


